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CODE OPERATIONNEL DE RESEAU
TRANSMISSION

I'u_—l ~2ART C3.2
PROCEDURE FOR THE INTERRUPTION

OF DAILY TRANSMISSION CAPACITY
ON THE REGIONAL TRANSMISSION
AND DELIVERY SYSTEMS

OPTION 1

Disclaimer
The present translation is not binding and proposed by GRTgaz exclusively for information purposes. GRTgaz disclaims any warranty of any kind as to the accuracy and
completeness of the present translation, the document in French being the sole and unique reference for the execution of the Contract and would in any case prevail over any
translated version. GRTgaz reserves the right to update at any time as deemed necessary by GRTgaz to improve and/or adjust the quality and/or content of the translation
submitted and available on the website of GRTgaz. The Shipper is free to use the translated document at its own risks and under its own responsibility and remains liable to
check the latest version available on the website to do so. In addition to the translation proposed by GRTgaz, the Shipper may use at its own risks and costs, another translated

documentation to help the reading and construction if deemed necessary by the Shipper with the understanding that in any circumstances a translation would not be considered

in case of discrepancy with the French version.
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Article 1 Part constitution, amendments and changes

The present part forms integral part of the Contract which is part of the appendices of Sections A B C D1
and D2 of the Contract since applicable to the title of the Contract.

All the Contract stipulations apply mutatis mutandis to the present part.

In accordance with article 2 of the Contract, the Shipper commits himself becoming acquainted with any
evolution or update of this posterior part at the date of signature of the Contract, notified by GRTgaz.

1.1 Amendments following legislative and regulatory changes of the legal
framework

The stipulations of article “Amendments following legislative and regulatory changes” Section A of the
Contract apply mutatis mutandis in the case of new legislative or regulatory provisions from any competent
authority that may apply directly or indirectly to this part or a decision of the Energy Regulatory Commission
under the article L 134-2 of the energy Code or a final decision of the CoRDIS under the articles L 134-19
to 24 of the energy Code, would come into effect after the Contract signature.

1.2 Other changes

The stipulations of article “Other changes” Section A of the Contract apply mutatis mutandis in the case of
GRTgaz should amend the Contract for reasons other than those referred to in sub-clause 1.1 above.

Article 2 Object

This procedure establishes the practical arrangements for implementing interruptions on Day D in Daily
Transmission Capacity on the Regional transmission and Delivery Systems defined as interruptible in
Appendix 2 of this Contract.

Article 3 Information prior to Interruption

As soon as a potential risk of interruption is identified, GRTgaz shall endeavour to inform the Shipper by
telephone or e-mail, if the said Shipper is affected by the risk zone.

Article 4 Notification of interruption for Day D (Interruption Notification)

4.1 Interruption Notification to Shippers

No later than midnight on Day D-3, GRTgaz shall send the Shipper a sole Interruption Notification to
Shippers, specifying:
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e the date and time of the start of the interruption,

e the Consumer Delivery Points affected,

e for each Delivery Point, the maximum daily and hourly quantities permitted from the date and time
of the start of the interruption,

e the expected duration of the interruption.

On receiving the Interruption Notification and at the latest within 12 hours, the Shipper undertakes to send
GRTgaz an acknowledgement of receipt of the Interruption Notification according to the practical
arrangements as described.

GRTgaz undertakes to make its best efforts to inform the Shipper if the estimation of the duration of the
interruption as indicated in the Interruption Notification to Shippers was to significatively evolve.

The lack of an acknowledgement of receipt does not release the Shipper from its obligation to restrict
withdrawal by the Recipient(s) to the amounts specified in the Interruption Notification.

A template of the Interruption Notification to Shippers is included with this Appendix.

4.2 Consumer Delivery Point: Interruption Notification to Recipients

Before the end of Day D-3, and for each Consumer Delivery Point mentioned in the Interruption Notification
to Shippers, GRTgaz shall send the Recipient concerned an Interruption Notification to Recipients,
specifying:
e the date and time of the start of the interruption,
e the maximum daily and hourly quantities permitted from the date and time of the start of the
interruption,
e the expected duration of the interruption.

A template of the Interruption Notification to Recipients is included with this Appendix.

Article 5 End of interruption

GRTgaz shall notify the Shipper of the end of interruption by means of an End-of-Interruption Notification to
Shippers.

The End-of-Interruption Notification to Shippers shall contain:
e the reference of the Interruption Notification to Shippers,
e the reference number of the most recent amendment to the Interruption Notification, if an amendment
to the Interruption Notification has previously been sent,
e the Delivery Points concerned,
e the date and time of the end of the interruption.
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From the date and time specified in the End-of-Interruption Notification, the maximum daily and hourly
guantities permitted on the Delivery Points mentioned become the same as the Daily and Hourly Regional
and Delivery Transmission Capacity specified in this Contract.

For each Consumer Delivery Point referred to in the End-of-Interruption Notification to Shippers, GRTgaz
shall send the Recipient concerned a parallel End-of-Interruption Notification to Recipients specifying:

e the reference of the Interruption Notification to Recipients,

e the reference number of the most recent amendment to the Interruption Notification, if an amendment

to the Interruption Notification has previously been sent,

e the date and time of the end of the interruption.
Templates of End-of-Interruption Notifications to Shippers and End-of-Interruption Notifications to Recipients
are attached to this Appendix.

Version of 1% April 2021 Page 4 0on 8



.

Connecter les énergies d’avenir

SHIPPERS

INTERRUPTION NOTIFICATION TO Date and Time:

Reference:

Reason for the Interruption:
Start date and time of the interruption:

Expected duration of the interruption:

Shipper:

Contract No:

Consumer Delivery Points

Maximum daily
Description withdrawal
kWh (GCV 25°C) / d

Op.
Ref.

Maximum hourly
withdrawal
kWh (GCV 25°C) / h

Please send us an acknowledgement of this Interruption Notification by return.

Duty engineer
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INTERRUPTION NOTIFICATION TO Date and Time:
RECIPIENTS

Reference:

The reason for potential Interruption:
Start date and time of the potential interruption:

Expected duration of the potential interruption:

Shipper:

Contract No:

Consumer Delivery Points Concerned

Operational Reference:
Description:
Max. Daily withdrawal in MWh (GCV) / d

Min. Hourly withdrawal in MWh (GCV) / h

Please send us an acknowledgement of this Interruption Notification by return.

Duty engineer
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TO SHIPPERS

Reference:

END-OF-INTERRUPTION NOTIFICATION [Pate and Time:

Reference of initial Interruption Notification to Shippers:

Reference number of most recent amendment issued, where applicable:

End date and time of the interruption:

Shipper:

Contract No:

Consumer Delivery Points

Op.

Ref. Description
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END-OF-INTERRUPTION NOTIFICATION [Pate and Time:
TO RECIPIENTS

Reference:

Reference of initial Interruption Notification to Recipients:

Reference number of most recent amendment issued, where applicable:

Shipper:

Contract No:

Consumer Delivery Points Concerned

Operational Reference:

Description:

We inform you that the Interruption Notification to Recipients that we had issued on xxxx at xxxx hours is
lifted. Consequently, you can start to consume normally again upon reception of this message.

We would like to ask you to acknowledge the reception of this End-of-Interruption Notification to Recipients
by clicking on the link below.
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